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DE 
Deutsch 

 

        Lesen Sie sich vor der ersten Verwendung die Anleitung vollständig und gründlich durch. 
 
- Benötigte Hilfsmittel: Kreuzschlitzschraubendreher und Gabelschlüssel 10 mm 
- Aufbau: Bitte die Halterung mithilfe der Montageanleitung vollständig und sorgfältig 

zusammenbauen. Anschließend wird diese Halterung einfach an einem eckigen oder runden 
Geländer festgespannt. Jetzt können Sie problemlos einen dreieckigen Balkonfächer bis 140 cm x 
140 cm mit einer Wandplatte bis 9 cm x 8 cm x 0,5 cm fixieren. 

- Schritt für Schritt Anleitung: Bevor Sie die Halterung an einem stabilen Balkongeländer 
befestigen, sollten Sie zuerst die Klammern (1) mit den Flachkopfschrauben (2) und den 
Sechskantmuttern (3) an einem runden oder eckigen Handlauf vertikal festschrauben. Anschließend 
werden die Halter links (4) und Halter rechts (5) zusammengesteckt und auf die obere Seite der 
Klammen positioniert. Nun können Sie die Platte (6) und die sich drunter befindenden Halter mit 
den kurzen Flachkopfschrauben (7) fest an den Klammern verschrauben. Die Druckstücke (8) 
werden jetzt in die Halteröffnung oben eingesetzt und mit den Flügelschrauben (9) axial gesichert. 
Die Halterung ist jetzt einsatzbereit, es kann ein Balkonfächer in der Führung mit den beiden 
Flügelschrauben fixiert werden. 

- Aufbauzeit: ca. 10 Minuten 
 
 

        Sicherheitshinweise 

1. Prüfen Sie vor der Montage die Festigkeit und Größe des Geländers oder Handlaufs. 

2. Beim Montieren der Halterung keine Teile, Werkzeuge oder Sonstiges vom Balkon fallen lassen. 

3. Achten Sie darauf, dass der Halter vertikal sowie mittig am Geländer montiert ist und bei der 
Verwendung alle Teile fest angezogen sind. 

4. Geeignet für einen dreieckigen Balkonfächer bis 140 cm x 140 cm (max. 1,5 m²) mit einer stabilen 
Wandplatte aus Metall ab 7 cm x 6 cm x 0,2 cm bis 9 cm x 8 cm x 0,5 cm (Breite x Höhe x Tiefe). 

5. Den geöffneten Balkonfächer niemals unbeaufsichtigt lassen und schließen Sie diesen bei 
aufkommendem Wind. 

6. Bei Sturm oder Gewitter darf kein Balkonfächer mit dieser Halterung verwendet werden. Der 
Balkonfächer muss demontiert werden, um Schäden zu verhindern. 

 
Halten Sie kleine Teile und Verpackungsmaterial von Kindern fern. Alle Einzelteile müssen vor der 
Verwendung auf dessen Funktionstüchtigkeit überprüft werden und nehmen Sie niemals 
Änderungen am Produkt vor. Beim Spannen am Geländer bitte alle Kontaktflächen vorab säubern. 
Die Halterung mittig am Handlauf festspannen und nach kurzer Zeit die Schrauben gegebenenfalls 
nachziehen. Je nach Art des Geländers können leichte Druckstellen auftreten. Die Flügelschrauben 
bitte nur so stark wie nötig anziehen, da diese bei zu hoher Kraft den Halter beschädigen könnten. 
Das Produkt ist nicht salzwasserbeständig. Reinigen Sie das Produkt mit einem milden Reiniger, 
bitte keinen ätzenden Reiniger verwenden. Bewahren Sie die Montageanleitung für spätere Zwecke 
auf und geben Sie diese bei Weitergabe des Produkts an Dritte weiter. 
 

Entsorgen Sie bitte die Verpackung und alle anderen Komponenten ordnungsgemäß, damit 
ein fachgerechtes Recycling stattfinden kann. Vielen Dank. 
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EN 

English 

 

Read the instructions completely and thoroughly before first use. 

 

- Required tools: Phillips screwdriver and 10 mm open-end spanner. 
- Assembly: Please assemble the bracket completely and carefully using the assembly instructions. 

Then simply clamp this bracket to a square or round railing. Now you can easily secure a triangular 
balcony fan up to 140 cm x 140 cm with a wall plate up to 9 cm x 8 cm x 0.5 cm. 

- Step-by-step instructions: Before attaching the bracket to a sturdy balcony railing, first vertically 
screw the brackets (1) with the flathead screws (2) and hex nuts (3) onto a round or square 
handrail. Then, assemble the left bracket (4) and right bracket (5) and position them onto the upper 
side of the brackets. Now, securely screw the plate (6) and the brackets underneath it to the 
brackets using the short flathead screws (7). The pressure pieces (8) are now inserted into the top 
opening of the brackets and axially secured with the wing screws (9). The bracket is now ready for 
use, and a Side awning can be fixed in the guide with the two wing screws. 

- Assembly time: About 10 minutes 
 
 

        Safety instructions 

1. Before mounting, check the strength and size of the railing or handrail. 

2. When assembling the bracket, do not drop any parts, tools, or other items from the balcony. 

3. Ensure that the bracket is mounted vertically and centrally on the railing, and tighten all parts 
securely during use. 

4. Suitable for a triangular balcony fan up to 140 cm x 140 cm (maximum 1.5 m²) with a sturdy metal 
wall plate ranging from 7 cm x 6 cm x 0.2 cm to 9 cm x 8 cm x 0.5 cm (width x height x depth). 

5. Never leave the opened Side awning unattended and close it in case of incoming wind. 

6. During storms or thunderstorms, the balcony fan must not be used with this bracket. The balcony 
fan must be dismantled to prevent damage. 

 
Keep small parts and packaging materials out of reach of children. All individual parts must be 
checked for functionality before use, and never make any modifications to the product. When 
clamping to the railing, clean all contact surfaces beforehand. Tighten the bracket in the center of 
the handrail and tighten the screws as necessary after a short period of time. Depending on the type 
of railing, slight pressure marks may occur. Only tighten the wing screws as tight as necessary, as 
excessive force could damage the bracket. The product is not resistant to saltwater. Clean the 
product with a mild cleaner; do not use corrosive cleaners. Keep the assembly instructions for future 
reference and provide them when passing the product on to others. 

 
Please dispose of the packaging and all other components properly to ensure proper 
recycling. Thank you. 
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ES 
Español 

 

          Lea las instrucciones completa y detenidamente antes del primer uso. 

 
- Herramientas necesarias: destornillador Phillips y Llave fija de 10 mm. 
- Montaje: Por favor, ensamble completamente y con cuidado el soporte utilizando las instrucciones 

de montaje. Luego, simplemente sujete este soporte a un barandal cuadrado o redondo. Ahora 
puede asegurar fácilmente un toldo lateral de balcón triangular de hasta 140 cm x 140 cm con una 
placa de pared de hasta 9 cm x 8 cm x 0,5 cm. 

- Instrucciones paso a paso: Antes de fijar el soporte a un barandal de balcón resistente, primero 
atornille verticalmente los soportes (1) con los tornillos de cabeza plana (2) y las tuercas 
hexagonales (3) en un pasamanos redondo o cuadrado. Luego, ensamble el soporte izquierdo (4) y 
el soporte derecho (5) y colóquelos en la parte superior de los soportes. Ahora, asegure firmemente 
la placa (6) y los soportes debajo de ella a los soportes utilizando los tornillos de cabeza plana 
cortos (7). Las piezas de presión (8) se insertan ahora en la abertura superior de los soportes y se 
aseguran axialmente con los tornillos de mariposa (9). El soporte está listo para usar y se puede 
fijar un toldo lateral de balcón en la guía con los dos tornillos de mariposa. 

- Tiempo de montaje: aprox. 10 minutos. 
 
 

        Indicaciones de seguridad 

1. Antes de montar, verifique la resistencia y el tamaño del pasamanos o barandilla. 

2. Al ensamblar el soporte, no deje caer ninguna pieza, herramienta u otro objeto desde el balcón. 

3. Asegúrese de que el soporte esté montado vertical y centralmente en la barandilla, y apriete todas 
las piezas de forma segura durante el uso. 

4. Adecuado para un toldo lateral de balcón triangular 140 cm x 140 cm (máximo 1,5 m²) con una 
placa de pared metálica resistente que varía de 7 cm x 6 cm x 0,2 cm a 9 cm x 8 cm x 0,5 cm 
(ancho x alto x profundidad). 

5. Nunca deje el toldo lateral de balcón abierto sin supervisión y ciérrelo en caso de viento entrante. 

6. Durante tormentas o tormentas eléctricas, el toldo lateral de balcón no debe usarse con este 
soporte. El toldo lateral de balcón debe desmontarse para evitar daños. 

 
 Mantenga las piezas pequeñas y el material de embalaje fuera del alcance de los niños. Todas las 

piezas individuales deben ser revisadas para su funcionalidad antes de usarlas, y nunca haga 
modificaciones al producto. Al sujetar al pasamanos, limpie todas las superficies de contacto de 
antemano. Apriete el soporte en el centro del pasamanos y apriete los tornillos según sea 
necesario después de un corto período de tiempo. Dependiendo del tipo de pasamanos, pueden 
aparecer ligeras marcas de presión. Apriete solo los tornillos de mariposa lo suficiente como sea 
necesario, ya que la fuerza excesiva podría dañar el soporte. El producto no es resistente al agua 
salada. Limpie el producto con un limpiador suave; no use limpiadores corrosivos. Guarde las 
instrucciones de montaje para referencia futura y proporciónelas al pasar el producto a otras 
personas. 
 

Por favor, deseche el embalaje y todos los demás componentes adecuadamente para 
garantizar un reciclaje adecuado. Gracias. 
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FR 
Français 

 

          Lisez attentivement et entièrement le mode d'emploi avant la première utilisation. 

 
- Outils nécessaires: tournevis cruciforme et clé à fourche de 10 mm. 
- Montage: Veuillez assembler complètement et soigneusement le support en utilisant les instructions 

de montage. Ensuite, fixez simplement ce support à une rampe carrée ou ronde. Vous pouvez 
maintenant facilement fixer un marquise latérale de balcon triangulaire jusqu'à 140 cm x 140 cm 
avec une plaque murale jusqu'à 9 cm x 8 cm x 0,5 cm. 

- Instructions étape par étape: Avant de fixer le support à une rampe de balcon solide, vissez 
d'abord verticalement les supports (1) avec les vis à tête plate (2) et les écrous hexagonaux (3) sur 
une rampe ronde ou carrée. Ensuite, assemblez le support gauche (4) et le support droit (5) et 
positionnez-les sur le côté supérieur des supports. Maintenant, vissez fermement la plaque (6) et 
les supports en dessous sur les supports à l'aide des vis à tête plate courtes (7). Les pièces de 
pression (8) sont maintenant insérées dans l'ouverture supérieure des supports et sécurisées 
axialement avec les vis à ailettes (9). Le support est maintenant prêt à l'emploi, et un marquise 
latérale de balcon peut être fixé dans le guide avec les deux vis à ailettes. 

- Temps de montage: env. 10 minutes. 
 
 

        Consignes de sécurité 

1. Avant le montage, vérifiez la solidité et la taille de la rampe ou de la main courante. 

2. Lors de l'assemblage du support, ne laissez pas tomber de pièces, d'outils ou d'autres objets du 
balcon. 

3. Assurez-vous que le support est monté verticalement et centré sur la rampe, et serrez toutes les 
pièces de manière sécurisée pendant l'utilisation. 

4. Convient pour un marquise latérale de balcon triangulaire jusqu'à 140 cm x 140 cm (maximum 1,5 
m²) avec une plaque murale en métal robuste allant de 7 cm x 6 cm x 0,2 cm à 9 cm x 8 cm x 0,5 
cm (largeur x hauteur x profondeur). 

5. Ne laissez jamais le marquise latérale de balcon ouvert sans surveillance et fermez-le en cas de 
vent entrant. 

6. Pendant les tempêtes ou les orages, le marquise latérale de balcon ne doit pas être utilisé avec ce 
support. Le marquise latérale de balcon doit être démonté pour éviter les dommages. 

 
 Gardez les petites pièces et les matériaux d'emballage hors de la portée des enfants. Toutes les 

pièces individuelles doivent être vérifiées pour leur fonctionnalité avant utilisation, et ne modifiez 
jamais le produit. Lors du serrage sur la rambarde, nettoyez toutes les surfaces de contact au 
préalable. Serrez le support au centre de la rampe et resserrez les vis si nécessaire après une 
courte période. Selon le type de rampe, de légères marques de pression peuvent apparaître. Serrez 
uniquement les vis à ailettes aussi serrées que nécessaire, car une force excessive pourrait 
endommager le support. Le produit n'est pas résistant à l'eau salée. Nettoyez le produit avec un 
nettoyant doux; n'utilisez pas de nettoyants corrosifs. Conservez les instructions de montage pour 
référence future et fournissez-les lors du transfert du produit à d'autres personnes. 

 
Veuillez jeter l'emballage et tous les autres composants correctement pour garantir un 
recyclage approprié. Merci. 
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IT 
Italiano 

 

          Leggere attentamente e completamente le istruzioni prima di utilizzarle per la prima volta. 

 
- Attrezzi necessari: cacciavite a croce e chiave aperta da 10 mm. 
- Montaggio: Si prega di montare completamente e con cura il supporto utilizzando le istruzioni di 

montaggio. Successivamente, fissare semplicemente questo supporto a una ringhiera quadrata o 
rotonda. Ora è possibile fissare facilmente un tenda da sole laterale da balcone triangolare fino a 
140 cm x 140 cm con una piastra murale fino a 9 cm x 8 cm x 0,5 cm. 

- Istruzioni passo passo: Prima di fissare il supporto a una robusta ringhiera del balcone, avvitare 
verticalmente i supporti (1) con le viti a testa piatta (2) e le dadi esagonali (3) su una ringhiera 
rotonda o quadrata. Quindi, assemblare il supporto sinistro (4) e il supporto destro (5) e posizionarli 
sul lato superiore dei supporti. Ora, fissare saldamente la piastra (6) e i supporti sotto di essa ai 
supporti utilizzando le viti a testa piatta corte (7). I pezzi di pressione (8) vengono ora inseriti 
nell'apertura superiore dei supporti e fissati axialmente con le viti a farfalla (9). Il supporto è ora 
pronto per l'uso e un tenda da sole laterale da balcone può essere fissato nella guida con le due viti 
a farfalla. 

- Tempo di montaggio: circa 10 minuti. 
 
 

        Istruzioni di sicurezza 

1. Prima del montaggio, verificare la resistenza e le dimensioni del corrimano o della ringhiera. 

2. Durante il montaggio del supporto, non lasciare cadere parti, utensili o altri oggetti dal balcone. 

3. Assicurarsi che il supporto sia montato verticalmente e centralmente sulla ringhiera, e serrare tutte 
le parti in modo sicuro durante l'uso. 

4. Adatto per un tenda da sole laterale da balcone triangolare fino a 140 cm x 140 cm (massimo 1,5 
m²) con una piastra murale in metallo robusto che va da 7 cm x 6 cm x 0,2 cm a 9 cm x 8 cm x 0,5 
cm (larghezza x altezza x profondità). 

5. Non lasciare mai il tenda da sole laterale da balcone aperto senza sorveglianza e chiuderlo in caso 
di vento entrante. 

6. Durante tempeste o temporali, il tenda da sole laterale da balcone non deve essere utilizzato con 
questo supporto. Il tenda da sole laterale da balcone deve essere smontato per evitare danni. 

 
 Mantenere piccole parti e materiali di imballaggio fuori dalla portata dei bambini. Tutte le singole 

parti devono essere controllate per la funzionalità prima dell'uso e non apportare mai modifiche al 
prodotto. Quando si stringe sulla ringhiera, pulire tutte le superfici di contatto in anticipo. Stringere il 
supporto al centro della ringhiera e stringere le viti se necessario dopo un breve periodo. A seconda 
del tipo di ringhiera, potrebbero comparire lievi segni di pressione. Stringere solo le viti a farfalla 
quanto basta, poiché una forza eccessiva potrebbe danneggiare il supporto. Il prodotto non è 
resistente all'acqua salata. Pulire il prodotto con un detergente delicato; non utilizzare detergenti 
corrosivi. Conservare le istruzioni per il montaggio per riferimenti futuri e fornirle quando si passa il 
prodotto ad altre persone. 

 
Si prega di smaltire l'imballaggio e tutti gli altri componenti correttamente per garantire un 
riciclaggio adeguato. Grazie. 
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NL 
Nederlandse 

 

          Lees de instructies volledig en grondig voor het eerste gebruik. 

 

- Benodigd gereedschap: kruiskopschroevendraaier en steeksleutel 10 mm. 
- Montage: Gelieve de beugel volledig en zorgvuldig te monteren met behulp van de 

montagehandleiding. Vervolgens wordt deze beugel eenvoudig aan een vierkantig of rond 
leuningwerk bevestigd. Nu kunt u gemakkelijk een driehoekige zijluifel tot 140 cm x 140 cm met een 
muurplaat tot 9 cm x 8 cm x 0,5 cm vastzetten. 

- Stapsgewijze instructies: Voordat u de beugel aan een stevige balkonleuning bevestigt, schroeft u 
eerst verticaal de klemmen (1) met de platte kop schroeven (2) en de zeskantmoeren (3) op een 
ronde of vierkante leuning. Vervolgens worden de linker beugel (4) en de rechter beugel (5) in 
elkaar gezet en op de bovenkant van de klemmen geplaatst. Nu kunt u de plaat (6) en de daaronder 
gelegen beugels stevig aan de klemmen vastdraaien met de korte platte kop schroeven (7). De 
drukstukken (8) worden nu in de bovenste opening van de beugels gestoken en axiaal vastgezet 
met de vleugelmoeren (9). De beugel is nu klaar voor gebruik en een zijluifel kan in de geleider met 
de twee vleugelmoeren worden vastgezet. 

- Montagetijd: ca. 10 minuten. 
 
 

        Veiligheidsinstructies 

1. Controleer voor de montage de stevigheid en grootte van de leuning of reling. 

2. Laat bij het monteren van de beugel geen onderdelen, gereedschap of andere voorwerpen van het 
balkon vallen. 

3. Zorg ervoor dat de beugel verticaal en centraal op de leuning is gemonteerd en dat alle onderdelen 
tijdens het gebruik stevig zijn vastgedraaid. 

4. Geschikt voor een driehoekige zijluifel tot 140 cm x 140 cm (maximaal 1,5 m²) met een stevige 
metalen wandplaat van 7 cm x 6 cm x 0,2 cm tot 9 cm x 8 cm x 0,5 cm (breedte x hoogte x 
diepte). 

5. Laat de geopende zijluifel nooit onbeheerd achter en sluit deze bij binnenkomende wind. 

6. Tijdens stormen of onweersbuien mag de zijluifelniet met deze beugel worden gebruikt. De zijluifel 
moet worden gedemonteerd om schade te voorkomen. 

 
 Houd kleine onderdelen en verpakkingsmateriaal buiten het bereik van kinderen. Controleer alle 

individuele onderdelen op functionaliteit voordat u ze gebruikt en breng nooit wijzigingen aan aan 
het product. Bij het vastzetten aan de leuning, reinig eerst alle contactoppervlakken. Draai de 
beugel in het midden van de leuning vast en draai de schroeven indien nodig na een korte tijd aan. 
Afhankelijk van het type leuning kunnen lichte drukplekken ontstaan. Draai de vleugelschroeven 
alleen zo strak als nodig is, omdat overmatige kracht de beugel kan beschadigen. Het product is 
niet bestand tegen zout water. Reinig het product met een mild reinigingsmiddel; gebruik geen 
bijtende reinigingsmiddelen. Bewaar de montage-instructies voor toekomstige referentie en geef ze 
door wanneer u het product aan anderen doorgeeft. 

 
Gelieve de verpakking en alle andere componenten op een juiste manier te verwijderen om 
een correcte recycling te waarborgen. Dank u. 
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PL 
Polski 

 

          Przed pierwszym użyciem należy całkowicie i dokładnie przeczytać instrukcję. 

 
- Potrzebne narzędzia: śrubokręt krzyżakowy i klucz płaski 10 mm. 
- Montaż: Prosimy zamontować uchwyt kompletnie i ostrożnie, korzystając z instrukcji montażu. 

Następnie ten uchwyt należy po prostu przymocować do kwadratowej lub okrągłej balustrady. Teraz 
możesz łatwo zamocować trójkątny markiza boczna balkonowy o wymiarach do 140 cm x 140 cm z 
płytą ściennej o wymiarach do 9 cm x 8 cm x 0,5 cm. 

- Instrukcje krok po kroku: Zanim przymocujesz uchwyt do solidnej balustrady balkonowej, należy 
najpierw pionowo przykręcić zaciski (1) za pomocą śrub płaskich (2) i nakrętek sześciokątnych (3) 
do okrągłej lub kwadratowej poręczy. Następnie, połącz lewy uchwyt (4) i prawy uchwyt (5) i umieść 
je na górnej stronie zacisków. Teraz możesz mocno przykręcić płytę (6) i umieszczone pod nią 
uchwyty do zacisków za pomocą krótkich śrub płaskich (7). Elementy dociskające (8) są teraz 
wkładane do górnej otworu zacisków i osiowo zabezpieczane za pomocą śrub motylkowych (9). 
Uchwyt jest teraz gotowy do użycia, a markiza boczna balkonowy może być zamocowany w 
prowadnicy za pomocą dwóch śrub motylkowych. 

- Czas montażu: ok. 10 minut. 
 
 

        Wskazówki bezpieczeństwa 

1. Przed montażem sprawdź wytrzymałość i rozmiar balustrady lub poręczy. 

2. Podczas montażu uchwytu nie upuszczaj żadnych części, narzędzi ani innych przedmiotów z 
balkonu. 

3. Upewnij się, że uchwyt jest zamontowany pionowo i centralnie na balustradzie, a wszystkie części 
są dokładnie dokręcone podczas użytkowania. 

4. Nadaje się do trójkątnego markiza boczna balkonowego o wymiarach do 140 cm x 140 cm 
(maksymalny 1,5 m²) z mocną metalową płytą ściennej o wymiarach od 7 cm x 6 cm x 0,2 cm do 
9 cm x 8 cm x 0,5 cm (szerokość x wysokość x głębokość). 

5. Nigdy nie pozostawiaj otwartego markiza boczna balkonowego bez nadzoru i zamykaj go przy 
nadchodzącym wietrze. 

6. Podczas burz lub gwałtownych nie wolno używać markiza boczna balkonowego z tym uchwytem. 
Markiza boczna balkonowy musi zostać zdemontowany, aby zapobiec uszkodzeniom. 

 
 Trzymaj drobne części i materiały opakowaniowe z dala od dzieci. Wszystkie pojedyncze części 

muszą być sprawdzone pod kątem funkcjonalności przed użyciem, a nigdy nie należy dokonywać 
żadnych zmian w produkcie. Przy mocowaniu do poręczy należy wcześniej wyczyścić wszystkie 
powierzchnie kontaktowe. Dokręć uchwyt w środku poręczy i dokręć śruby w razie potrzeby po 
krótkim czasie. W zależności od rodzaju poręczy mogą wystąpić lekkie ślady ciśnienia. Dokręcaj 
tylko śruby motylkowe tak mocno, jak to konieczne, ponieważ nadmierna siła może uszkodzić 
uchwyt. Produkt nie jest odporny na wodę morską. Wyczyść produkt łagodnym środkiem 
czyszczącym; nie używaj środków żrących. Zachowaj instrukcje montażu do późniejszego 
wykorzystania i przekazuj je innym osobom, gdy przekazujesz produkt. 

 
Proszę odpowiednio usuń opakowanie i wszystkie inne komponenty, aby zapewnić 
odpowiednią recykling. Dziękuję. 
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SV 
Svenska 

 

          Läs instruktionerna helt och hållet innan du använder den för första gången. 

 
- Nödvändiga verktyg: stjärnskruvmejsel och 10 mm skiftnyckel. 
- Montering: Vänligen montera fästet helt och noggrant med hjälp av monteringsanvisningarna. 

Sedan fästs detta fäste enkelt på en fyrkantig eller rund räcke. Nu kan du enkelt fästa en triangulär 
sidomarkis upp till 140 cm x 140 cm med en väggplatta upp till 9 cm x 8 cm x 0,5 cm. 

- Steg-för-steg instruktioner: Innan du fäster fästet på en stadig balkongräcke, skruva först vertikalt 
fast klamrar (1) med platta skruvar (2) och sexkantmuttrar (3) på en rund eller fyrkantig handledning. 
Sedan monteras den vänstra fästet (4) och den högra fästet (5) ihop och placeras på den övre 
sidan av klamrarna. Nu kan du skruva fast plattan (6) och de underliggande fästena med korta 
platta skruvar (7) på klamrarna. Tryckplattorna (8) sätts nu in i den övre öppningen på fästena och 
säkras axiellt med vingskruvar (9). Fästet är nu klart för användning, och en sidomarkis kan fästas i 
guiden med de två vingskruvarna. 

- Monteringstid: ca 10 minuter. 
 
 

        Säkerhetsanvisningar 

1. Innan montering, kontrollera styrkan och storleken på räcket eller Ledstång. 

2. Vid montering av fästet, tappa inte några delar, verktyg eller andra föremål från balkongen. 

3. Se till att fästet är monterat vertikalt och centralt på räcket, och dra åt alla delar ordentligt under 
användning. 

4. Passar för en triangulär sidomarkis upp till 140 cm x 140 cm (maximalt 1,5 m²) med en stadig 
metallväggplatta från 7 cm x 6 cm x 0,2 cm till 9 cm x 8 cm x 0,5 cm (bredd x höjd x djup). 

5. Lämna aldrig den öppnade sidomarkis obemannad och stäng den vid påkommande vind. 

6. Under stormar eller åskväder får sidomarkis inte användas med detta fäste. Sidomarkis måste 
demonteras för att förhindra skador. 

 
 Håll små delar och förpackningsmaterial borta från barn. Alla enskilda delar måste kontrolleras för 

funktionalitet innan de används, och gör aldrig några ändringar på produkten. Vid spänning på 
räcket, rengör alla kontaktytor innan. Dra åt fästet i mitten av räcket och dra åt skruvarna vid behov 
efter en kort tid. Beroende på typ av räcke kan lätta tryckmärken uppstå. Dra endast åt 
vingskruvarna så hårt som nödvändigt, eftersom överdriven kraft kan skada fästet. Produkten är inte 
motståndskraftig mot saltvatten. Rengör produkten med en mild rengöringsmedel; använd inte 
frätande rengöringsmedel. Behåll monteringsanvisningarna för framtida bruk och ge dem vidare när 
du överlämnar produkten till andra. 

 
Vänligen kassera förpackningen och alla andra komponenter på rätt sätt för att säkerställa 
korrekt återvinning. Tack. 
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Nr. Teil mm Stk. 

1 
 

80x80 2 

2 
 

M6x100 4 

3 
 

M6 4 

4 
 

92x86 1 

5 
 

92x86 1 

6 
 

94x89 1 

7 
 

M6x15 4 

8 
 

84x36 2 

9 
 

M8x20 2 
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Kai Drefahl          
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